
Lösungsblatt Lautwandel 
 
 
Zitat 
 

Lautwandel ggf. Bedeutungswandel 

si îlten harte balde 
 

si à nhd. sie: Dehnung, graphisch realisiert durch <ie>  

er sprach zer küneginne 
 

er à nhd. er: Dehnung, graphisch nicht erkennbar 
küneginne à nhd. Königin: Senkung, <ü> wird zu <ö>  

 

vil lûte rief dô Hagene 
 

vil à nhd. viel: Dehnung, graphisch realisiert durch ie 
lûte à nhd. laut: Nhd. Diphthongierung  

vil dient im Nhd. nur noch zur Mengenbezeichnung. 
à Bedeutungsverengung 

dô si nu alle wâren komen 
 

komen à nhd. gekommen; im Nhd. wird das fehlende Präfix durch 
einen so genannten analogischen Ausgleich angefügt 

 

dô dâhte diu edel vrouwe 
 

edel à nhd. edel: Dehnung, graphisch nicht erkennbar 
vrouwe à nhd. Frau: Öffnung 

edel: Bedeutungsverengung (vgl. Reader) 
vrouwe à Frau: Bedeutungserweiterung (vgl. Reader) 

dô hiez man den liuten 
 

hiez à nhd. hieß: Nhd. Monophthongierung, graphisch nicht erkennbar 
                             <z> graphisch zu <ß> verändert 
liuten à nhd. (den) Leuten: Diphthongierung 

Jemanden etwas (ge)heizen wird heute nur noch sehr 
selten verwendet. Es gibt aber noch Verwendungs-
weisen wie z.B. auf Geheiß von 

si giengen zuo dem wîbe 
 

zuo à nhd. zu: Nhd. Monophthongierung 
dem à nhd. dem: Dehnung, graphisch nicht erkennbar 
wîbe à nhd. (dem) Weibe: Nhd. Diphthongierung 

wîpàWeib: Bedeutungsverschlechterung (vgl. Reader) 

„saget, was ir mir bringet“ 
 

ir à nhd. ihr: Dehnung, graphische realisiert durch <h> 
bringet à nhd. bringt: Synkope 

 

daz riet diu künegine 
 

riet à nhd. riet: Nhd. Monophthongierung, graphisch nicht erkennbar  

er was âne wâfen 
 

wâfen à nhd. Waffen: Kürzung, graphisch realisiert durch 
Konsonantengemination <ff> 

 

 


